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Mesiras da protecziun en zonas da protecziun da l'aua sutterrana incl. agiunta «Calculaziun dals custs / modalitads»
ANU-406-20r / 5 december 2025
Las parts dal text marcadas cun mellen ston vegnir controlladas ed elavuradas. Sche noziuns vegnan scrittas supplementarmain en [parantesas quadras], dovri indicaziuns spezialas.
Las parts dal text marcadas cun blau cler èn explicaziuns che ston vegnir stritgadas.


Cunvegna

tranter

[Prenum, num, via, NP, lieu]

sco proprietaria / proprietari dal bain immobigliar nr. […], register funsil [lieu]

ed

il provediment d'aua [……] / la vischnanca da […….]

Il bain immobigliar nr. […] sa chatta entaifer la zona da protecziun da l'aua sutterrana [«num»]. Per l'edifizi / il stabiliment sin il bain immobigliar ston vegnir realisadas mesiras da protecziun che servan a minimar il privel per l'aua sutterrana tschiffada. En il cataster da privels (agiunta dal Reglament per las zonas da protecziun) èn menziunadas la registraziun detagliada da l'edifizi / dal stabiliment sco er las mesiras da protecziun necessarias ed il termin, fin cura che talas ston vegnir realisadas. I sa tracta da las suandantas mesiras e dals suandants termins: 
· Mesira: 	[…………..], termin per la realisaziun: [………] onns
· Mesira: 	[…………..], termin per la realisaziun: [………] onns
· Mesira: 	[…………..], termin per la realisaziun: [………] onns


Ils custs per realisar las mesiras èn vegnids calculads sin basa da las valurs directivas / da la stimaziun dals custs / da las offertas / [….]. La participaziun als custs dal provediment d'aua / da la vischnanca è vegnida fixada procentualmain sin basa da las disposiziuns dal relasch communal (lescha da construcziun / reglament dal provediment d'aua) tenor la procedura da repartiziun dals custs sin duas partidas / [….] sco suonda:
	Edifizi / stabiliment
	Mesira da protecziun
	Prognosa dals custs
	Participaziun dal provediment d'aua / da la vischnanca en pertschient / import

	Chasa d'abitar
	Aua persa dal conduct sutterran
	[…].– francs
	[…………..]

	Chasa d'abitar
	Colliaziun da l'aua persa cun la chanalisaziun publica
	[…].– francs
	[…………..]

	Garascha
	Allontanament da l'aua da tetg
	[…].– francs
	[…………..]

	Plazza da parcar
	Cuvrida dira / allontanament da l'aua
	[…].– francs
	[…………..]

	[………..]
	[…………..]
	[…].– francs
	[…………..]


La calculaziun e la fixaziun da la participaziun procentuala dal provediment d'aua / da la vischnanca als custs per realisar las mesiras da protecziun èn vegnidas registradas en il document agiuntà «Calculaziun dals custs / modalitads». En quel document vegnan ultra da quai fixadas las modalitads per realisar las mesiras da protecziun. Il document è ina part integrala da questa cunvegna.
Las partidas concludan il suandant:
1. Perquai che las mesiras da protecziun menziunadas qua survart van a favur dal provediment d'aua [………..], è questa vischnanca pronta da pajar – sa basond sin [………..] (relasch communal) – ina indemnisaziun unica per la realisaziun. 
2. L'autezza da l'indemnisaziun / da la participaziun procentuala dal provediment d'aua / da la vischnanca als custs per realisar las mesiras da protecziun correspunda a las valurs numnadas qua survart.
3. Percunter s'oblighescha la possessura / il possessur da l'edifizi / dal stabiliment da realisar las mesiras da protecziun entaifer ils termins menziunads qua survart (da las adattar correspundentamain, sch'il provediment d'aua / la vischnanca è il patrun da construcziun) e da garantir la funcziun futura confurma a l'urden.


4. Per mantegnair la valur e per renovar las mesiras da protecziun concludidas è responsabla la possessura / responsabel il possessur da l'edifizi / dal stabiliment. Il provediment d'aua / la vischnanca na sa participescha betg al mantegniment da la valur ed a la renovaziun da las mesiras da protecziun. 
5. Sche las mesiras da protecziun na vegnan betg realisadas entaifer il termin fixà, per culpa da la possessura / dal possessur da l'edifizi / dal stabiliment, scroda l'indemnisaziun dal provediment d'aua / da la vischnanca. Quai vala per tut las mesiras da protecziun ch'èn necessarias, e quai a partir da l'emprim termin scadent. A medem temp signifitga quai ina disditga automatica da questa cunvegna. En quest cas vegn la possessura / il possessur dal provediment d'aua / la vischnanca a disponer la realisaziun da las mesiras da protecziun.
6. L'indemnisaziun da la possessura / dal possessur dal provediment d'aua / la vischnanca sa drizza tenor ils custs che resultan effectivamain per realisar las mesiras da protecziun e che figureschan en il rendaquint final. Sch'ils custs effectivs divergeschan pli che [….] % (proposta: almain 10 %, max. 25 %) da la prognosa dals custs che figurescha qua survart, pon tuttas duas partidas dal contract pretender en scrit da tractar posteriuramain questa cunvegna. Quai è però mo pussaivel, avant che las mesiras che chaschunan custs supplementars, vegnan realisadas.
7. L'indemnisaziun vegn pajada entaifer 30 dis suenter la verificaziun che las singulas mesiras da protecziun èn vegnidas realisadas confurm a l'urden. (Adattar correspundentamain, sch'il provediment d'aua / la vischnanca è il patrun da construcziun).
8. Questa cunvegna ha in caracter durabel e la proprietaria respectiva / il proprietari respectiv è obligà da la transmetter a la successura legala / al successur legal.
9. Remartga en il register funsil: Questa cunvegna sto vegnir remartgada – sa basond sin l'art. 24 da la Lescha chantunala davart la protecziun da las auas (LCPA; DG 815.100) e sin l'art. 962 dal Cudesch civil svizzer (CCS; CS 210) en cumbinaziun cun l'art. 129 da l'Ordinaziun davart il register funsil (ORF; CS 211.432.1) – sin il bain immobigliar nr. […] en il register funsil […].
10. Questa cunvegna entra en vigur cun l'approvaziun tras la Regenza da la zona da protecziun da l'aua sutterrana [«num»]. 




[Lieu], ils [............................]

Las partidas dal contract


......................................................
[Num da la proprietaria / dal proprietari dal bain immobigliar ubain da la possessura / dal possessur da l'edifizi / dal stabiliment]

Per il provediment d'aua / la vischnanca da «num»:


……………………………………….	…………………………………….
La presidenta / il president [num]	La chanzlista / Il chanzlist / L'actuara / 	L'actuar [num]



Agiunta
Calculaziun dals custs / modalitads
· Per realisar las mesiras da protecziun fixeschan las partidas dal contract [inditgar qua il num da la possessura / dal possessur da l'edifizi / dal stabiliment ubain da la possessura / dal possessur dal provediment d'aua / da la vischnanca] sco patrun da construcziun.
· La patruna / il patrun da construcziun u sia represchentanta / ses represchentant surpiglia tut las incumbensas da la patruna / dal patrun da construcziun tenor la SIA 118 e procura che las mesiras da protecziun vegnian realisadas a temp.
· La patruna / il patrun da construcziun infurmescha l'autra partida dal contract davart il stadi da realisaziun da las mesiras da protecziun. Incaricas dastgan vegnir surdadas mo suenter che l'autra partida dal contract ha dà ses consentiment. 
· Sin basa da la [………..] (relasch communal), da la registraziun detagliada dals edifizis / stabiliments sco er da las mesiras da protecziun necessarias tenor il cataster da privels (agiunta al Reglament per las zonas da protecziun) vegnan eruidas las indemnisaziuns sco suonda:
	Varianta 1: 
	Calcular l'indemnisaziun en pertschient tenor la «Recumandaziun per fixar la surpigliada dals custs per realisar las mesiras da protecziun necessarias», UNA; sche l'indemnisaziun è vegnida fixada en il decret communal cun agid da l'eruida sin basa da la clav da repartiziun dals custs sin duas partidas. (Preschentar qua la calculaziun, eventualmain er cun preschentaziuns en ils plans. La calculaziun po vegnir fatga sin basa da valurs directivas / stimaziuns dals custs / offertas)

	Varianta 2:
	Fixaziun resp. calculaziun tenor la [………..] (relasch communal).


· Las pretensiuns a las mesiras da protecziun che ston vegnir realisadas, sa drizzan tenor las normas respectivas, particularmain da la SIA. La patruna è responsabla / il patrun da construcziun è responsabel per l'observanza da las proceduras da construcziun e da las prescripziuns da construcziun.
· Suenter che las  mesiras da protecziun èn realisadas, vegn fatga ina collaudaziun tenor las pretensiuns da la SIA 118. La patruna / il patrun da construcziun envida a la collaudaziun. Il protocol da collaudaziun sto vegnir suttascrit da tuttas duas partidas dal contract.
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